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Dengan nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha 
Penyayang. Setinggi-tinggi kesyukuran dipanjatkan kepada 

Allah SWT kerana memberikan kekuatan, keberkatan dan 
kerahmatan hingga buku Dialektologi Bahasa Peribumi ini 
berjaya diterbitkan. Pendokumentasian bahasa orang asli dan 
etnik di Sabah dan Sarawak, Malaysia merupakan usaha yang 
harus diberikan tumpuan. Penerbitan buku ini diharap dapat 
dijadikan rujukan ahli akademik, masyarakat, pelajar dan juga 
kepada masyarakat minoriti di Sabah dan Sarawak, terutamanya 
dalam kalangan generasi muda.

Bilangan masyarakat orang asli yang kini merupakan 
golongan minoriti di Malaysia boleh menyebabkan bahasa 
ibunda mereka diancam kepupusan dan seterusnya menghakis 
budaya yang diwarisi sejak turun-temurun. Arus globalisasi 
yang pesat menyebabkan bahasa suku kaum di Sabah dan 
Sarawak diabaikan oleh generasi muda. Kepupusan bahasa 
merupakan suatu kerugian kepada umat manusia kerana 
bahasa melambangkan identiti sesuatu kaum. Oleh itu, bahasa 
peribumi perlu diberikan perhatian, dikaji, didokumentasikan, 
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Prakata

serta diperkenalkan oleh ahli akademik agar bahasa peribumi 
ini akan  terus kekal dituturkan oleh penutur jati bahasa ibunda 
masing-masing.

Semoga dengan adanya buku ini, isu dan maklumat 
tentang bahasa orang asli dan etnik di Sabah dan Sarawak 
dapat diketengahkan secara akademik, serta menjadi titik tolak 
kepada penyelidikan dan kajian yang lebih meluas lagi pada 
masa akan datang.

NUR FAAIZAH MD ADAM
SANTROL ABDULLAH
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Salbia Hassan

STRUKTUR SUKU KATA

DIALEK MELAYU
KABONG SARAWAK

BAB 8

Pengenalan
Dialek Melayu bukan sahaja dituturkan di Kepulauan Melayu, 
malah di seluruh Nusantara, yakni dari pesisiran barat Pulau 
Sumatera	 hingga	 teluk	 dan	 pantai	 terpencil	 di	 Irian	 Jaya,	 dan	
dari wilayah negeri Thai di daratan Asia di utara hingga ke Pulau 
Cocos-Keeling di bawah pentadbiran Australia (Collins, 1996). 
Daripada hakikat ini, jelas bahawa kajian terhadap dialek Melayu 
bukan sahaja tertumpu pada dialek Melayu yang dituturkan di 
Kepulauan Melayu, malah telah diteroka dan dijelajahi sejauh 
mana dialek itu dituturkan. Begitu juga dengan dialek Melayu di 
Kepulauan	Borneo	(Jaludin	Chuchu,	2003:	1).	Menyedari	hakikat	
ini, maka kajian terhadap salah satu dialek Melayu di Sarawak 
(DMS), iaitu  Dialek Melayu Kabong (DMKb) akan dilakukan 
untuk mengenal pasti sistem dan struktur fonologi yang menjadi 
satu ciri utama untuk membezakan sama ada sesuatu dialek itu 
mempunyai persamaan atau perbezaan dengan dialek yang lain.

Dialek Melayu Kabong (DMKb) merupakan satu daripada 
subdialek Melayu yang dituturkan oleh masyarakat Melayu di 
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